
关于捐助成立＂晏才宏优秀教师基金”的倡议书 
 
 
亲爱的同学, 
 
谢谢Xinmei, 4 月 7 日给我们转发了关于晏才宏老师的报道

(http://edu.people.com.cn/GB/1054/3294629.html). 几天以来, 晏才宏老师是我们上海交大硅

谷校友会mailing list上最热门的话题. 
 
也许你象 Feng Yan 和 Qiliang 一样曾有幸上过晏才宏老师的课, 也许你象我们很多同学一

样是第一次听到这个名字. 可是无论你是属于哪一种, 相信你在读了报道后都不能不受到震

撼.  
 
正如 Xinmei 所说, 晏才宏老师把他的一生献给了他所钟爱的学生. 我们理所当然应该尽我

们所能去表达我们的心声,让这个生前被学生们热爱的名字能留存, 让他的家人为之骄傲, 让
象晏才宏老师一样淡泊名利, 钟爱教学和学生的老师不用等到离世之后才被发掘. 
 
在此, 我们上海交大硅谷校友会向全体校友发出倡议: 
 
请把你的一份心意, 转达给晏才宏老师的家人… 或许是一张力所能及的支票, 或许只是一张

卡, 几句话, 相信都会温暖和安宁他已经沉睡的心. 
 
我们倡议在上海交大成立一个＂晏才宏优秀教师基金”,定期颁发给由在校学生评选的最受

欢迎的老师 用于他们的教育工作．作为学生，我们虽然无力改变我们最喜欢和尊敬的老师

的职称评比，但我们可以用我们的方式来嘉奖那些象晏才宏老师一样的老师：他们或许没

有高级的职称，但他们却拥有最宝贵的来自同学们的认可．相信这是晏才宏老师最愿意看

到的；这个用晏才宏老师命名的基金，也是对晏才宏老师最好的永久的纪念．  
 
信, 卡片和支票请寄: 
 
Mei Mei （梅玫） 
2442 Harrisburg Ave 
Fremont, CA 94536 
 
支票抬头请写：The Chiao Tung University Alumni Foundation of America (CTUAFA), 并注

明 “For Mr. YAN, Caihong Fund”.  所有的捐献可以抵税. 
 
请随信和支票留下你的姓名, email Address, 及地址. 我们会在收到后立刻发出 email 
confirmation.  
 
我们会在上海交大硅谷校友会的网站上(http://www.sjtu-sv.net/)向大家定期更新和公布情况, 
所有捐献人的名字和数目也会在网站上定期公布. 
 
在 5 月 1 日之前收到的给晏才宏老师家人的卡片和信,将交给 Dongxi Sun 同学 5 月 5 日带

回上海. 
 

http://edu.people.com.cn/GB/1054/3294629.html
http://www.sjtu-sv.net/


同学们, 请立刻行动起来, 把我们对晏才宏老师的怀念, 尊敬和爱戴告诉给他的亲人!  重要

的不是我们捐献的数量, 而是我们的参与.  我们希望可以骄傲地告诉我们的母校, 我们有超

过一半的同学参与了这项活动.  虽然我们已经毕业离开了母校, 但我们的心依然在意.  今天

我们少喝一杯咖啡或少看一场电影, 明天我们就能帮助更多的交大的同学受益于更多象晏

才宏老师一样的良师.  
 
请您将这封倡议书转发给您的同学和朋友, 让更多的人能加入到我们的行动中. 
 
衷心谢谢您的帮助! 
 
 
上海交大硅谷校友会 
 
2005 年 4 月 
 
****************************************************************************** 
April, 2005 
 
Dear alumni, 
 
Thanks Xinmei for forwarding us the article about Mr. Yan Caihong on April 7th 
(http://edu.people.com.cn/GB/1054/3294629.html)... Since then our mailing list has been filled 
with the most emotional, touching and inspiring discussions we ever had about about Mr. Yan’s 
spirit and how we may be able to help. 
 
You might be like Feng Yan and Qiliang, who were lucky enough to take Mr. Yan’s class while 
you were in SJTU; or you might be like a lot of us, who just heard of Mr. Yan’s name for the first 
time from this story.  No matter what, you will for sure be deeply moved after reading his story. 
 
Just as what Xinmei said, Mr. Yan has devoted his life to his students and teaching, and it is now 
our responsibility to make our effort to memorize such a noble teacher, to make his family feel 
proud of him, and to help other great teachers who are just like Mr. Yan be recognized properly 
as they deserve to while they are still alive. 
 
Here, SJTU-SV asks all alumni: Please act now and contribute yourself onto this event… Maybe 
it is a check donation, maybe it is just a card or letter; no mater what, you will for sure warm his 
family’s heart. 
 
To keep Mr. Yan’s legacy, we propose to set up a “YAN Caihong Best Teacher Foundation”, 
which will be providing award to the best teachers selected by students at campus for their 
educational purpose.  
 
As students and alumni, we don’t have the power to change the title of our beloved and respected 
teacher, however, we can at least do our way to reward our favorite teachers, who might not have 
the highest title but have the most valuable recognition from the students.  We believe this is what 
Mr. Yan would love to see if he was alive; we believe this is the best way to remember and 
recognize this great teacher. 
 
Please mail your check, card and /or letter to: 
 

http://edu.people.com.cn/GB/1054/3294629.html)


Mei Mei 
2442 Harrisburg Ave 
Fremont, CA 94536 
 
If you have a check donation, please have the check payable to: “The Chiao Tung University 
Alumni Foundation of America” (or “CTUAFA”), with the memo of “For Mr. YAN, Caihong 
Fund”. Your donation to CTUAFA is tax-deductible. 
 
Please include your name, email address and mailing address with your letter, so that we can 
confirm to you right away after receiving your contribution.  
 
We will post all contributors’ names in SJTU-SV’s website (http://www.sjtu-sv.net/) and update 
the on-going status of fund raised on a regular basis. 
 
Letters and cards received by May 1st  will be taken back to China by our schoolmate Dongxi Sun 
on May 5, 2005 to be brought back to Shanghai and deliver to Mr. Yan’s family. 
 
So dear alumni, please act today!  It's not the amount of money that matters; it's our participation 
that counts. We want to tell our mother school that we care, that more than 50% of our alumni 
have participated in this event.  Today we save $5 on Starbucks or Blockbuster; tomorrow we 
make a difference and benefit the current and future students at SJTU. 
 
Thank you in advance for your contribution and for forwarding this letter to other schoolmates 
that you know of, so that they can join us as well into this valuable event. 
 
 
SJTU-SV  
 
 

http://www.sjtu-sv.net/

